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7. 8. TIGHTEN ALL BOLTS

FIXINGS 
We recommend not fully tightening the bolts 
until the frame has been assembled. This will 
ease the alignment of future fixings. Fully 
tighten at Step 8.

Do not use power tools.

FR: Nous vous conseillons de ne pas 
visser complétement les boulons avant le montage 
complet du cadre. Cela facilitera l’alignement des 
fixations ultérieures. Vissez complétement à l’Étape 8. 
N’utilisez pas d’outils électriques.
ES: Recomendamos no apretar del todo los pernos hasta que se haya terminado de 
montar la estructura. Esto facilitará la alineación del resto de las fijaciones. Apriételos 
completamente en el paso 8. No utilice herramientas eléctricas.

DE: Wir empfehlen, die Schrauben erst dann vollständig anzuziehen, wenn 
der Rahmen montiert ist. Dies erleichtert die Ausrichtung der nachfolgenden 
Befestigungen. In Schritt 8 vollständig festziehen. Verwenden Sie keine 
Elektrowerkzeuge.
IT: Si consiglia di non serrare completamente i bulloni finché il telaio non è stato 
assemblato. Questo faciliterà l’allineamento dei futuri fissaggi. Serrare completamente 
al passaggio 8. Non utilizzare utensili elettrici.
SE: Vi rekommenderar att du inte drar åt bultarna helt ut förrän ramen är monterad. 
Detta underlättar justeringen för senare fästen. Dra åt bultarna helt i steg 8. Använd 
inte elektriska verktyg.
NO: Vi anbefaler ikke å stramme boltene helt før rammen er satt sammen. Dette 
vil gjøre det lettere å justere fremtidige fester. Stram ferdig i trinn 8. Ikke bruk 
elektroverktøy.
DK: Vi anbefaler at undlade at spænde boltene helt, før rammen er blevet samlet. 
Dette vil lette tilpasningen af fremtidige fastgørelser. Spænd helt i trin 8. Brug ikke 
elværktøj. 
NL: We raden aan de bouten niet helemaal aan te draaien totdat het frame is 
bevestigd. Zo zijn toekomstige bevestigingen beter uit te lijnen. Draai ze bij stap 8 as 
helemaal aan. Gebruik geen elektrisch gereedschap.

9.

10.

1/8” 
4mm 

FR: Alignez les pieds du Dome avec les fentes 
mises en évidence. Vérifiez que les pieds soient 
complètement alignés avant de le bouger.
ES: Alinee los pies de Dome con las ranuras 
resaltadas. Asegúrese de que los pies estén 
completamente alineados antes de continuar.
DE: Richten Sie die Füße des Domes an den 
markierten Schlitzen aus. Stellen Sie sicher, dass 
die Füße vollständig ausgerichtet sind, bevor Sie 
fortfahren.
IT: Allineare i piedi di Dome con le fessure 
evidenziate. Assicurarsi che i piedi siano 
completamente allineati prima di procedere.
SE: Passa in fötterna i de markerade spåren. 
Kontrollera att fötterna är helt i linje innan du fortsätter.
NO: Juster Dome-føttene med de uthevede sporene. Sørg for at føttene 
er helt på linje før du går videre.
DK: Juster fødderne på Dome med de fremhævede huller. Sørg for, at 
fødderne er helt på linje, inden du fortsætter.
NL: Lijn de poten van de Dome uit met de gemarkeerde sleuven. Zorg 
dat de poten volledig zijn uitgelijnd voordat u doorgaat.

IL: ישרו את הרגליות של Dome עם החריצים המודגשים. לפני שתמשיכו, ודאו 
שהרגליות מיושרות לחלוטין.

12.

DOME/ DOME XL

Align Dome’s feet with the 
highlighted slots. Ensure the feet 
are fully aligned before moving on.
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FIXING SPEC

F001 M6x20

F002 M6 Washer

F003 M6 (8X8) shoulder bolt

F004 M8x30 Thumb screw

F005 M8x6.6 Spacer

8x 8x
F002 F001

16x 16x
F002 F001

8x 8x
F002 F001
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16x 16x
F002 F001

4x
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11.

IL: עשוי להצטבר פחמן בצד הפנימי של גג התנור. אנו ממליצים להשתמש במברשת רכה בשילוב עם 
שואב אבק להסרת הפחמן, תוך הקפדה על הסרת פחמן שנפל על האבן. אין להשתמש בכלי עבודה 

חשמליים.

Serrez tous les boulons

Apriete todos los pernos

Ziehen Sie alle Schrauben fest.

Serrare tutti i bulloni.

Draai alle bouten aan.

Stram til alle bolter.

Spænd alle bolte.

Dra åt alla bultar.

הדקו היטב את כל הברגים

GAS BOTTLE CHAIN (AU/NZ ONLY) 

A chain is provided with the oven to limit the extent of movement of 
the gas cylinder when using the Dome/Dome XL stand. Instructions 
can be found in the oven manual. Scan the QR for more information.
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Product Overview - What's in the Box

Fixings

Ensure you have fully read, 
understood and comply with the 
cautions & warnings in the Dome 
Users Manual supplied with the 
oven.

All four of the castors should 
always be locked unless you are 
moving the oven.

Never attempt to move the oven 
when it is still warm, wait for it to 
fully cool first.

When moving the oven on the 
stand always push/pull from the 
stand and not the oven. 

Remove anything loose from 
the stand and its shelves before 
moving it.

Placing hot items from the oven 
onto the wooden shelves may 
damage them, use appropriate 
protection to avoid damage.

Exposing the wood to direct 
sunlight and rain for extended 
periods can cause the protective 
layers to break down. To prevent 
this follow the below steps:
1. Store the unit out of sunlight 
when not in use.
2. Dry the wood with a soft cloth 
after exposure to moisture.
3. Apply an outdoor furniture oil 
treatment every 8 weeks.

Always disconnect the oven from 
the gas supply before moving the 
oven.

The castors should always 
be locked when the oven is 
connected to a gas supply, even if 
the oven isn’t in use. 

Ensure you’re using a Gozney 
supplied gas connector or one 
that complies with the Standard 
for movable gas appliances (ANSI 
Z21.69 / CSA 6.16), and a quick-
disconnect device that complies 
with the relevant Standards (ANSI 
Z21.41 / CSA 6.9).
The gas connector and the 
quick disconnect device or its 
associated piping should never be 
used to limit the movement of the 
appliance.
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DOC- 0961-1 Quick Start Guide

Warranty Information
Gozney offers a 1 year manufacturer’s warranty on all 
accessories. If you have a warranty claim for your Gozney 
product, please see the applicable terms and conditions on the 
Gozney website. The warranty applies to the original purchaser 
of products purchased from a registered Gozney dealer. You 
will be required to provide proof of purchase. Visit https://www.
gozney.com/pages/warranty for the full warranty.

Recommended Maintenance Checks
The Dome stand is built to be durable, but regular maintenance is important for 
safety and long life. Here are some key tasks to do often:
Inspect Structural Integrity: Check for signs of damage or rust, especially 
around bolts and fittings. Make sure everything is tightly secured. Replace any 
damaged parts right away. Spare parts are available at gozney.com
Monitor Weather Conditions: Extreme weather can wear down the stand over 
time. Check regularly for rust or damage from salt, rain, or wind. Cover the 
stand or bring it inside when possible.
Oven positioning: Keep the stand on flat, hazard-free ground. Make sure the 
brakes are on when in place and release before moving. Only move the oven 
on level ground. Never move it while it’s hot or lit. Always remove the gas hose 
before moving. Ensure the oven is securely bolted to the stand.

Cautions and Warnings

FR:
CONTRÔLES D’ENTRETIEN RECOMMANDÉS - Le support du Dome est conçu pour être durable, mais un entretien régulier est 
important pour garantir sa sécurité et sa durée de vie. Voici quelques tâches importantes à effectuer régulièrement: Inspectez 
l’intégrité structurelle: vérifiez l’absence de signes de dommages ou de rouille, en particulier autour des boulons et des raccords. 
Assurez-vous que tout est bien fixé. Remplacez immédiatement toutes les pièces endommagées. Les pièces de rechange sont 
disponibles sur gozney.com. Surveillez les conditions météorologiques: des conditions météorologiques extrêmes peuvent 
abîmer le support au fil du temps. Vérifiez régulièrement l’absence de rouille ou de dommages causés par le sel, la pluie ou le 
vent. Couvrez le support ou mettez-le à l’intérieur si possible. Positionnement du four: conservez le support sur un sol plat et 
sans danger. Assurez-vous que les freins sont bien serrés lorsque l’appareil est à l’arrêt, et desserrez-les avant de le déplacer. Ne 
déplacez le four que sur une surface plane. Ne déplacez jamais le four lorsqu’il est chaud ou allumé. Retirez toujours le tuyau du 
gaz avant de déplacer l’appareil. Assurez-vous que le four est bien boulonné au support.
INFORMATIONS SUR LA GARANTIE - Gozney offre une garantie constructeur d’un (1) an sur tous les accessoires. Si vous voulez 
faire une demande de garantie pour votre produit Gozney, veuillez consulter les conditions générales en vigueur sur le site Web de 
Gozney. La garantie s’applique à l’acheteur initial des produits acquis auprès d’un détaillant Gozney agréé. Il vous sera demandé de 
fournir une preuve d’achat. Rendez-vous sur https://www.gozney.com/pages/warranty pour la garantie complète.
MISE EN GARDE ET AVERTISSEMENTS - Assurez-vous d’avoir entièrement lu, compris et respecté les avertissements et mises 
en garde contenues dans le Manuel d’utilisation du Dome fourni avec le four. Les quatre roulettes doivent toujours être bloquées 
sauf si vous déplacez le four. N’essayez jamais de déplacer le four lorsqu’il est encore chaud. Attendez d’abord qu’il refroidisse 
complètement. Lorsque vous déplacez le four sur le support, poussez/tirez toujours à partir du support et non du four. Enlevez 
tout ce qui n’est pas fixé du support ainsi que ses étagères avant de le déplacer. Le fait de poser des objets chauds provenant du 
four sur les étagères peut les endommager. Utilisez les protections appropriées pour éviter tout dommage. L’exposition du bois à la 
lumière directe du soleil et à la pluie pendant des durées prolongées peut détériorer les couches de protection. Voici les étapes à 
suivre afin d’éviter cela : 1. Rangez l’unité à l’abri de la lumière du soleil lorsque vous ne l’utilisez pas. 2. Essuyez le bois à l’aide d’un 
chiffon sec après une exposition à l’humidité. 3. Appliquez une huile de protection pour mobilier extérieur toutes les 8 semaines. 
Veuillez toujours débrancher le four de l’alimentation de gaz avant de  le déplacer. Les roulettes doivent toujours être bloquées 
lorsque le four est raccordé à l’alimentation de gaz, même si le four n’est pas utilisé. Les roulettes doivent toujours être bloquées 
lorsque le four est raccordé à l’alimentation de gaz, même si le four n’est pas utilisé. Veillez à bien utiliser le raccord gaz Gozney 
fourni ou un raccord respectant les normes pour appareils à gaz mobiles (ANSI Z21.69 / CSA 6.16) et un dispositif de déconnexion 
rapide respectant les normes en vigueur (ANSI Z21.41 / CSA 6.9). Le raccord de gaz et le dispositif de déconnexion rapide ou son 
tuyau associé ne doivent jamais être utilisés pour limiter le mouvement de l’appareil. 
ES:
COMPROBACIONES DE MANTENIMIENTO RECOMENDADAS - El soporte Dome Stand está diseñado para ser duradero, pero es 
importante llevar a cabo un mantenimiento regular para garantizar la seguridad y una larga vida útil. Estas son algunas de las tareas 
que deben realizarse con cierta frecuencia: Comprobar la integridad estructural: Compruebe si hay indicios de daños o corrosión, 

:IL
בדיקות תחזוקתה מומלצות - מעמד הטאבון בנוי עוצב כך שהוא יהיה עמיד, אך תחזוקה שוטפת חשובה לבטיחות ולתוחלת חייו. הנה כמה משימות מפתח 

שכדאי לבצע לעתים קרובות: בדקו את תקינות מבנה המכשיר: בדקו אם יש סימני נזק או חלודה, במיוחד סביב הברגים והאביזרים. ודאו שהכל מהודק 
היטב. החליפו מיד כל חלק פגום. חלקי חילוף זמינים באתר gozney.com . עקבו אחר תנאי מזג האוויר: מזג אוויר קיצוני יכול לשחוק את המעמד כעבור 

זמן. בדקו באופן קבוע לאיתור חלודה או נזק כתוצאה מחשיפה למלח, גשם או רוח. כסו את המעמד או הכניסו אותו פנימה אם זאת אפשרי. מיקום התנור: 
יש למקם את המעמד על קרקע שטוחה ונטולת מפגעים. ודאו את הפעלת הבלמים כשהתנור במקומו ושחררו אותם לפני הזזתו. יש להזיז את התנור רק על 

משטח ישר. אין להזיזו כשהוא חם הוא דלוק תמיד הסירו את צינור הגז לפני הזזת התנור. ודאו שהתנור מקובע היטב למעמד.
פרטי אחריות - Gozney מציעה אחריות יצרן לשנה על כל האביזרים. אם יש לכם טענה במסגרת האחריות בנוגע למוצר Gozney שלכם, אנא עיינו בתנאים 

ובהתניות החלים באתר של Gozney. האחריות חלה על הרוכש המקורי של מוצרים שנרכשו מנציג רשמי של Gozney. אתם תתבקשו לספק הוכחה 
לרכישתכם. היכנסו אל https://www.gozney.com/pages/warranty כדי לקרוא את כל פרטי האחריות.

הקפידו לקרוא בעיון, להבין ולקיים את אמצעי הזהירות והאזהרות במדריך למשתמש של Dome המצורף לתנור. יש לנעול תמיד את כל ארבעת הגלגלים, 
למעט כאשר ברצונכם להזיז את התנור. לעולם אין לנסות להזיז את התנור כאשר הוא עדיין חם. יש להמתין עד שיתקרר. בעת הזזת התנור על גבי המעמד, 

יש לדחוף/למשוך את המעמד ולא את התנור. יש להסיר כל עצם שאינו מקובע הנמצא על המעמד והמדפים שלו לפני ההזזה. הנחת פריטים חמים מהתנור 
ישירות על מדפי העץ עלולה לגרום להם נזק; הקפידו להשתמש באמצעי הגנה מתאים כדי למנוע נזק. חשיפת העץ לקרינת שמש ישירה ולגשם למשך פרקי 

זמן ארוכים עלולה לגרום לשבירתן של שכבות המגן. כדי למנוע זאת, הקפידו על הכללים הבאים: יש לאחסן את היחידה הרחק מקרינת שמש כאשר היא 
אינה בשימוש. יש לייבש את העץ עם מטלית רכה לאחר חשיפה ללחות. יש למרוח שמן לטיפול בריהוט גן וחוץ מדי 8 שבועות. יש לנתק תמיד את התנור 

 Gozney מהגז לפני הזזתו. יש לנעול תמיד את הגלגלים כאשר התנור מחובר לגז, אפילו אם הוא אינו נמצא בשימוש. לש ירוקמ זג רוביחב שמתשהל ודיפקה
 ANSI( םינקתה תא םאותה ריהמ קותינ ןקתהבו םייטנוולרה )ANSI Z21.69 / CSA 6.16( זג ירישכמ רובע ןקתה תא םאותה רוביחב וא הזזהל םינתינ

Z21.41 / CSA 6.9(. ןקתהבו זגה רוביחב םלועל שמתשהל ןיא תלבגה ךרוצל ולש תרנצב וא ריהמה קותינה .רישכמה לש העונתה

FR: 

ES:

DE:

IT:

NL:
DK:

SE:

NO: 

especialmente en los pernos y fijaciones. Asegúrese de que todo esté bien apretado. Sustituya inmediatamente cualquier pieza 
dañada. Podrá encontrar piezas de repuesto en gozney.com. Preste atención a las condiciones meteorológicas: El soporte puede 
deteriorase con el tiempo si se ve sometido a unas condiciones extremas. Compruebe regularmente si hay signos de corrosión o 
daños producidos por el salitre, la lluvia o el viento. Cubra el soporte o guárdelo en el interior si es posible. Posicionamiento del 
horno: Mantenga el soporte en un suelo plano y libre de peligros. Asegúrese de que los frenos estén echados cuando esté en su 
lugar y de quitarlos antes de moverlo. Mueva el horno solo a nivel del suelo. Nunca lo mueva mientras esté caliente o encendido. 
Retire siempre la manguera del gas antes de moverlo. Asegúrese de que el horno esté bien atornillado al soporte.
INFORMACIÓN ACERCA DE LA GARANTÍA - Gozney ofrece una garantía del fabricante de 1 año en todos los accesorios. Si tiene una 
reclamación de garantía relacionada un producto Gozney, consulte los términos y condiciones aplicables en el sitio web de Gozney. 
La garantía se aplica al comprador original de los productos adquiridos a un distribuidor registrado de Gozney. Se le pedirá que 
presente un comprobante de compra. Visite https://www.gozney.com/pages/warranty para ver todos los detalles de la garantía.
PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS - Asegúrese de haber leído, entendido y seguido todas las precauciones y advertencias del 
Manual del usuario de Dome que viene con el horno. Las cuatro ruedas deben estar siempre bloqueadas a menos que esté 
moviendo el horno. No intente nunca mover el horno mientras esté caliente; espere a que se enfríe completamente. Al mover el 
horno cuando esté en el soporte, empuje o tire siempre del soporte, nunca del horno. Retire cualquier objeto suelto del soporte 
y sus estantes antes de moverlo. Colocar objetos calientes recién salidos del horno en los estantes de madera puede dañarlos; 
utilice una protección adecuada para evitar el deterioro. Exponer la madera a la luz solar directa y a la lluvia durante periodos 
prolongados puede hacer que las capas protectoras se descompongan. Para evitar esto, siga los siguientes pasos: 1. Guarde la 
unidad en un lugar protegido de la luz del sol cuando no esté en uso. 2. Seque la madera con un paño suave si ha estado expuesta 
a la humedad. 3. Aplique un tratamiento de aceite para muebles de exterior cada 8 semanas. Desconecte siempre el horno del 
suministro de gas antes de moverlo. Las ruedas deben estar siempre bloqueadas cuando el horno esté conectado a un suministro 
de gas, incluso aunque no esté en uso. Asegúrese de utilizar un conector de gas suministrado por Gozney o uno que cumpla con la 
norma para aparatos de gas móviles (ANSI Z21.69 / CSA 6.16), y un dispositivo de desconexión rápida que cumpla con las normas 
relevantes (ANSI Z21.41 / CSA 6.9). El conector de gas y el dispositivo de desconexión rápida o la tubería asociada nunca deben 
utilizarse para limitar el movimiento del aparato.
DE:
EMPFOHLENE WARTUNGSPRÜFUNGEN - Das Dome-Gestell ist zwar für eine dauerhafte Nutzung ausgelegt, eine regelmäßige 
Wartung ist jedoch für die Sicherheit und eine lange Lebensdauer wichtig. Hier sind einige wichtige Tätigkeiten, die häufig 
durchgeführt werden sollten: Überprüfen Sie die strukturelle Integrität: Prüfen Sie auf Anzeichen von Beschädigungen oder 
Rost, insbesondere im Bereich von Schrauben und Beschlägen. Vergewissern Sie sich, dass alles gut befestigt ist. Tauschen 
Sie beschädigte Teile sofort aus. Ersatzteile sind auf gozney.com erhältlich. Überwachen Sie die Wetterbedingungen: Extreme 
Witterungsbedingungen können zum Verschleiß des Gestells führen. Prüfen Sie regelmäßig auf Rost oder Schäden durch Salz, 
Regen oder Wind. Decken Sie das Gestell ab oder bringen Sie es nach Möglichkeit ins Haus. Aufstellen des Ofens: Stellen Sie 
das Gestell auf ebenen, sicheren Boden. Vergewissern Sie sich, dass die Bremsen bei stehendem Backofen angezogen sind, und 
lösen Sie sie, bevor Sie ihn bewegen. Bewegen Sie den Backofen nur auf ebenem Boden. Bewegen Sie ihn niemals, wenn er heiß 
ist oder angezündet ist. Ziehen Sie stets den Gasschlauch ab, bevor Sie den Backofen bewegen. Vergewissern Sie sich, dass der 
Backofen fest mit dem Gestell verschraubt ist.
INFORMATIONEN ZUR GARANTIE - Gozney bietet eine 1-jährige Herstellergarantie auf alle Zubehörteile. Wenn Sie einen Garantiefall 
für Ihr Produkt von Gozney melden möchten, lesen Sie bitte die geltenden Bedingungen auf der Gozney-Website. Die Garantie gilt 
für den Erstkäufer von Produkten, die bei einem registrierten Gozney-Händler gekauft wurden. Es muss ein Kaufnachweis vorgelegt 
werden. Die vollständige Garantie finden Sie unter https://www.gozney.com/pages/warranty.
VORSICHTSMASSNAHMEN UND WARNHINWEISE - Vergewissern Sie sich, dass Sie die Vorsichtshinweise und Warnungen in der 
mit dem Backofen gelieferten Dome-Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben und diese befolgen. Alle vier 
Rollen sollten immer arretiert sein, wenn der Backofen nicht bewegt werden soll. Versuchen Sie niemals, den Ofen zu bewegen, 
wenn er noch warm ist, sondern warten Sie, bis er vollständig abgekühlt ist. Wenn Sie den Backofen auf dem Gestell bewegen, 
schieben/ziehen Sie immer am Gestell und nicht am Backofen. Entfernen Sie alle losen Elemente aus dem Gestell und den Ablagen, 
bevor Sie den Backofen bewegen. Wenn Sie heiße Gegenstände aus dem Backofen auf die Holzeinlegeböden stellen, können 
diese beschädigt werden; verwenden Sie geeignete Unterlagen, um Schäden zu vermeiden. Wenn Sie Holzflächen über einen 
längeren Zeitraum direkter Sonneneinstrahlung und Regen aussetzen, können die Schutzschichten Schaden erleiden. Gehen Sie 
deshalb wie folgt vor: 1. Schützen Sie das Gerät vor Sonnenlicht, wenn Sie es nicht benutzen. 2. Trocknen Sie Holzflächen nach 
Kontakt mit Feuchtigkeit mit einem weichen Tuch ab 3. Tragen Sie alle 8 Wochen ein Pflegeöl für Gartenmöbel auf. Trennen Sie 
den Backofen immer von der Gasversorgung, bevor Sie ihn bewegen. Die Rollen sollten immer arretiert sein, wenn der Backofen 
an die Gasversorgung angeschlossen ist, auch wenn der Backofen nicht benutzt wird. Vergewissern Sie sich, dass Sie einen 
von Gozney gelieferten Gasanschluss oder einen Anschluss verwenden, der der Norm für bewegliche Gasgeräte (ANSI Z21.69 / 
CSA 6.16) entspricht, sowie eine Schnelltrennvorrichtung, die den einschlägigen Normen (ANSI Z21.41/CSA 6.9) entspricht. Der 
Gasanschluss und die Schnelltrennvorrichtung oder die dazugehörigen Rohrleitungen sollten niemals dazu verwendet werden, die 
Bewegung des Geräts einzuschränken.

IT:
CONTROLLI DI MANUTENZIONE RACCOMANDATI - Il supporto Dome è costruito per durare a lungo, ma è importante una 
manutenzione regolare per garantirne la sicurezza e la durata. Ecco alcuni compiti chiave da svolgere spesso: Ispezione dell’integrità 
strutturale: verificare che non vi siano segni di danni o di ruggine, soprattutto in corrispondenza di bulloni e raccordi. Assicurarsi 
che tutto sia ben fissato. Sostituire subito le parti danneggiate. I ricambi sono disponibili su gozney.com. Monitorare le condizioni 
atmosferiche: le condizioni atmosferiche estreme possono logorare il supporto nel tempo. Controllare regolarmente l’assenza di 
ruggine o di danni causati da sale, pioggia o vento. Coprire il supporto o portarlo all’interno, se possibile. Posizionamento del forno: 
mantenere il supporto su un terreno piano e privo di pericoli. Assicurarsi che i freni siano inseriti quando è in posizione e rilasciarli 
prima di spostarlo. Spostare il forno solo in piano. Non spostarlo mai quando è caldo o acceso. Rimuovere sempre il tubo del gas 
prima di spostarlo. Assicurarsi che il forno sia saldamente avvitato al supporto.
INFORMAZIONI SULLA GARANZIA - Gozney offre una garanzia del produttore di 1 anno su tutti gli accessori. In caso di richiesta 
di garanzia per il prodotto Gozney, consultare i termini e le condizioni applicabili sul sito web di Gozney. La garanzia si applica 
all’acquirente originale di prodotti acquistati da un rivenditore registrato Gozney. Sarà necessario fornire una prova d’acquisto. 
Visitare il sito https://www.gozney.com/pages/warranty per la garanzia completa.
AVVERTENZE E PRECAUZIONI: Assicurarsi di aver letto, compreso e rispettato le precauzioni e le avvertenze contenute nel Manuale 
d’uso di Dome fornito con il forno. Tutte e quattro le rotelle devono essere sempre bloccate, a meno che non si stia spostando il 
forno. Non tentare mai di spostare il forno quando è ancora caldo, ma attendere che si raffreddi completamente. Quando si sposta 
il forno sul supporto, spingere/tirare sempre dal supporto e non dal forno. Prima di spostare il supporto e i suoi ripiani, rimuovere 
le parti allentate. L’inserimento di oggetti caldi dal forno sui ripiani in legno può danneggiarli; utilizzare una protezione adeguata 
per evitare danni. L’esposizione del legno alla luce diretta del sole e alla pioggia per lunghi periodi può causare la rottura degli strati 
protettivi. Per evitare che ciò accada, seguire i passaggi indicati di seguito: 1. Conservare l’unità al riparo dalla luce del sole quando 
non viene utilizzata. 2. Asciugare il legno con un panno morbido dopo l’esposizione all’umidità. 3. Applicare un trattamento con olio 
per mobili da esterno ogni 8 settimane. Scollegare sempre il forno dall’alimentazione del gas prima di spostarlo. Le rotelle devono 
essere sempre bloccate quando il forno è collegato all’alimentazione a gas, anche se non viene utilizzato.
NL:
AANBEVOLEN ONDERHOUDSCONTROLES - De standaard van de Dome is erg duurzaam, maar regelmatig onderhoud is belangrijk 
voor de veiligheid en een lange levensduur. Hier volgen een aantal onderhoudswerkzaamheden die regelmatig moeten worden 
uitgevoerd: Integriteit van de constructie controleren: Controleer op tekenen van schade of roest, met name rondom bouten en 
bevestigingen. Controleer of alles stevig is aangedraaid. Vervang beschadigde onderdelen meteen. Ga voor reserveonderdelen 
naar gozney.com. Weersomstandigheden monitoren: Door extreme weersomstandigheden kan de standaard na verloop van tijd 
slijten. Controleer regelmatig op roest als gevolg van zout, regen of wind. Dek de standaard af of zet deze indien mogelijk binnen. 
Positionering van de oven: Plaats de oven op een vlakke ondergrond zonder gevaren. Activeer de remmen als de oven op zijn plek 
staat en deactiveer ze als u de oven verplaatst. Verplaats de oven alleen op een vlakke ondergrond. Verplaats de oven nooit als 
deze heet is of brandt. Verwijder altijd de gasslang voordat u de oven verplaatst. Controleer of de oven met bouten is vastgedraaid 
op de standaard.
GARANTIE-INFORMATIE - Gozney geeft 1 jaar fabrieksgarantie op alle accessoires. Als u een garantieclaim heeft voor uw Gozney-
product, raadpleegt u de betreffende algemene voorwaarden op de website van Gozney. De garantie geldt voor de oorspronkelijke 
koper van producten aangeschaft bij een geregistreerde Gozney-dealer. U moet een aankoopbewijs kunnen overhandigen. Ga naar 
https://www.gozney.com/pages/warranty voor de volledige garantie.
MELDINGEN EN WAARSCHUWINGEN - Zorg dat u de meldingen en waarschuwingen in de met de Dome meegeleverde 
gebruiksaanwijzing heeft gelezen, ze begrijpt en ermee akkoord gaat. De vier zwenkwielen moeten altijd zijn vergrendeld, tenzij u 
de oven verplaatst. Probeer de oven nooit te verplaatsen als deze nog warm is. Wacht totdat de oven helemaal is afgekoeld. Als u 
de oven op de standaard verplaatst, duw/trek dan altijd aan de standaard en niet aan de oven. Verwijder alle loszittende delen van 
de standaard en de planken voordat u deze verplaatst. Als u hete voorwerpen uit de oven op de houten planken legt, kunnen ze 
beschadigd raken. Gebruik geschikte bescherming om schade te voorkomen. Als het hout gedurende een langere periode wordt 
blootgesteld aan direct zonlicht en regen, kunnen de beschermlagen beschadigd raken. Volg onderstaande stappen om dit te 
voorkomen: 1. Sla de unit op uit de buurt van zonlicht als u hem niet gebruikt. 2. Droog het hout met een zachte doek als het nat is. 
3. Breng iedere 8 weken tuinmeubelolie aan op de planken. Sluit de oven altijd af van de gastoevoer voordat u de oven verplaatst. 
De zwenkwielen moeten altijd zijn vergrendeld als de oven is aangesloten op een gastoevoer, zelfs als de oven niet wordt gebruikt.
DK:
ANBEFALET VEDLIGEHOLDELSESKONTROL - Dome-stativet er bygget til at være holdbart, men regelmæssig vedligeholdelse er 
vigtig for at opretholde sikkerhed og lang levetid. Følgende vigtige handlinger bør udføres ofte: Efterse strukturens integritet: 
Kontrollér, om der er tegn på skader eller rust, især omkring bolte og beslag. Sørg for, at alt er forsvarligt fastgjort. Udskift alle 
beskadigede dele med det samme. Reservedele kan købes på gozney.com. Vær opmærksom på vejrforholdene: Ekstremt vejr kan 
nedslide stativet over tid. Kontrollér regelmæssigt for rust eller skader fra salt, regn eller vind. Dæk stativet til, eller tag det indenfor, 
når det er muligt. Placering af ovnen: Placer stativet på et fladt underlag uden omgivende farer. Sørg for at bremserne er aktiveret, 
når de er sat på, og slip dem, før der udføres bevægelser. Flyt kun ovnen på et fladt underlag. Flyt den aldrig, når den er varm eller 
tændt. Fjern altid gasslangen inden flytning. Sørg for, at ovnen er forsvarligt fastgjort til stativet.
OPLYSNINGER OM GARANTI - Gozney tilbyder 1 års producentgaranti på alt tilbehør. Hvis du har et garantikrav for dit Gozney-produkt, 
kan du se de gældende vilkår og betingelser på Gozneys website. Garantien gælder for den oprindelige køber af produkter, som 
er købt hos en registreret Gozney-forhandler. Du skal fremvise købsbevis. Gå til https://www.gozney.com/pages/warranty for at se 
den fulde garanti.
FORSIGTIGHED OG ADVARSLER - Sørg for, at du har læst, forstået og overholder alle forsigtighedsregler og advarsler i Dome-
brugervejledningen, der fulgte med ovnen. Alle fire hjul skal altid være låst, medmindre du flytter ovnen. Forsøg aldrig at flytte 
ovnen, mens den stadig er varm. Vent, til den er helt afkølet. Når du flytter ovnen på standeren, skal du altid skubbe/trække 
i standeren og ikke i ovnen. Fjern alle løse genstande fra standeren og dens hylder, før du flytter den. Anbringelse af varme 
genstande fra ovnen på træhylderne kan beskadige dem. Brug passende beskyttelse for at undgå skader. Hvis træet udsættes for 
direkte sollys og regn i længere perioder, kan det resultere i, at de beskyttende lag bliver nedbrudt. Dette forhindrer man ved at 
overholde følgende punkter: 1. Opbevar enheden væk fra sollys, når den ikke er i brug. 2. Tør træet af med en blød klud, når det har 
været udsat for fugt. 3. Udfør behandling med olie til udendørsmøbler hver 8. uge. Afbryd altid gasforsyningen til ovnen, før ovnen 

flyttes. Hjulene skal altid være låst, når ovnen er tilsluttet en gasforsyning, også selvom ovnen ikke er i brug. Sørg for, at du bruger 
en gasforbindelse fra Gozney eller en forbindelse, der overholder standarden for bevægelige gasapparater (ANSI Z21.69 / CSA 
6.16), og en enhed til lynafbrydelse, der overholder de relevante standarder (ANSI Z21.41 / CSA) 6.9). Gastilslutningen og enheden 
til lynafbrydelse eller dens tilhørende rørledninger må aldrig bruges til at begrænse apparatets bevægelse
SE:
REKOMMENDERADE UNDERHÅLLSKONTROLLER - Dome-stället är tillverkat för att hålla men regelbundet underhåll är viktigt 
för säkerhet och en lång livslängd. Här är ett par viktiga saker som du ska göra ofta: Inspektera den strukturella integriteten: 
Kontrollera gällande tecken på skador eller rost, särskilt runt bultar och fästen. Se till att allt sitter fast ordentligt. Byt ut skadade 
delar omedelbart. Reservdelar är tillgängliga på gozney.com. Håll koll på väderförhållanden: Extremt väder kan slita ut stället med 
tiden. Kontroller regelbundet betrrost eller skador från salt, regn eller vind. Täck stället eller förvara det inomhus om möjligt. Placera 
ugnen: Placera stället på plan mark utan hinder. Se till att bromsarna är ansatta när ugnen används och frigörs innan den flyttas. 
Flytta endast ugnen på plant underlag. Flytta aldrig ugnen när den är varm eller tänd. Ta alltid bort gasslagen innan du flyttar ugnen. 
Se till att ugnen är ordentligt fastbultad på stället.
GARANTIINFORMATION - Gozney erbjuder en tillverkargaranti på 1 år på alla tillbehör. Om du har ett garantianspråk på din Gozney-
produkt ska du läsa de tillämpliga villkoren på Gozneys webbplats. Garantin gäller för den ursprungliga köparen för produkter som 
har köpts från en registrerad Gozney-återförsäljare. Du måste kunna tillhandahålla inköpsbevis. Besök https://www.gozney.com/
pages/warranty för fullständig garantiinformation.
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER OCH VARNINGAR - Se till att du har läst, förstått och följer de försiktighetsåtgärder och varningar som 
beskrivs i den medföljande användarmanualen. Om ugnen inte ska flyttas ska alla fyra hjulen alltid vara låsta. Försök aldrig flytta 
ugnen medan den fortfarande är varm, låt den svalna helt först. När ugnen ska flyttas monterad, tryck/dra alltid i stället och inte i 
själva ugnen. Avlägsna allt löst material från stället och hyllorna innan förflyttning. Om heta föremål från ugnen placeras på trähyllorna 
kan de skadas. Använd ett lämpligt skydd för att undvika skador. Om trämaterialet exponeras för direkt solljus och regn under 
längre perioder kan de skyddande skikten försvagas. För att förhindra detta ska du följa stegen nedan: 1. Förvara enheten skyddad 
från solljus när den inte används. 2. Torka träet med en mjuk trasa om det har utsatts för fukt. 3. Applicera en oljebehandling för 
trädgårdsmöbler varje åtta veckor. Koppla alltid bort gasförsörjningen innan du flyttar ugnen. Hjulen ska alltid vara låsta när ugnen 
är ansluten till gas, även när den inte används. Säkerställ att du använder en gasanslutning från Gozney eller en gasanslutning 
som överensstämmer med standarder för flyttbara gasapparater (ANSI Z21.69/CSA 6.16) och en snabbkopplingsanordning som 
överensstämmer med relevanta standarder (ANSI Z21.41/CSA 6.9). Gasanslutningen och snabbkopplingsanordningen, eller 
tillhörande rörledningar, får inte användas för att hålla apparaten stabil.
NO:
ANBEFALTE VEDLIKEHOLDSKONTROLLER - Dome-stativet er bygget for å være slitesterkt, men regelmessig vedlikehold er viktig 
for sikkerhet og lang levetid. Her er noen viktige oppgaver som bør gjøres ofte: Inspiser strukturell integritet: Se etter tegn på 
skade eller rust, spesielt rundt bolter og beslag. Påse at alt er helt strammet til. Skift ut skadde deler umiddelbart. Reservedeler er 
tilgjengelig på gozney.com. Overvåk værforhold: Ekstremvær kan slite ned stativet over tid. Se regelmessig etter rust eller skade 
fra salt, regn eller vind: Dekk til stativet eller ta det med inn når det er mulig. Ovnsposisjonering: Oppbevar stativet på flat, farefri 
mark. Sørg for at bremsene er på når de er på plass, og slipp før du beveger deg. Ovnen skal kun flyttes på plan mark. Den må aldri 
flyttes mens den er varm eller tent. Fjern alltid gasslangen før flytting. Sørg for at ovnen er helt boltet til stativet.
GARANTIINFORMASJON - Gozney tilbyr en 1-årig produsentgaranti på alt tilbehør. Hvis du har et garantikrav for Gozney-produktet 
ditt, kan du gå gjennom de gjeldende vilkårene og betingelsene på Gozney-nettsiden. Garantien gjelder originalkjøperen av 
produkter kjøpt fra en registrert Gozney-forhandler. Du vil bli nødt til å vise frem kjøpsbeviset. Gå til https://www.gozney.com/
pages/warranty for å se hele garantien.
FORSIKTIGHET OG ADVARSLER - Forsikre deg om at du har lest, forstått og fulgt forsiktighetsreglene og advarslene i Dome-
bruksanvisningen som følger med ovnen. Alle de fire hjulene skal alltid være låst med mindre du flytter ovnen. Forsøk aldri å flytte 
ovnen mens den fortsatt er varm, vent til den er helt avkjølt først. Når du flytter ovnen på stativet, skyv/trekk alltid fra stativet og 
ikke ovnen. Fjern alt som er løst fra stativet og dets hyller før du flytter det. Plassering av varme gjenstander fra ovnen på trehyllene 
kan skade dem. Bruk passende beskyttelse for å unngå skade. Å utsette treverket for direkte sollys og regn i lengre perioder kan 
føre til at de beskyttende lagene brytes ned. Følg trinnene nedenfor for å forhindre dette: 1. Oppbevar enheten vekk fra sollys når 
den ikke brukes. 2. Tørk av treverket med en myk klut etter eksponering for fukt. 3. Påfør en utendørs møbeloljebehandling hver 8. 
uke. Koble alltid ovnen fra gasstilførselen før du flytter ovnen.ulene skal alltid være låst når ovnen er koblet til gass, selv om ovnen 
ikke er i bruk. Forsikre deg om at du bruker en Gozney-levert gasskontakt eller en som samsvarer med standarden for bevegelige 
gassapparater (ANSI Z21.69 / CSA 6.16), og en hurtigfrakoblingsenhet som samsvarer med de relevante standardene (ANSI Z21.41 
/ CSA 6.9). G a s s k o n t a k ten og hurtigfrakoblingsenheten eller tilhørende rør skal aldri brukes til å begrense bevegelsen til 
apparatet.
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